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von Jonas als Vorbild Christi ausdriicklich
die Rede ist.

Zu vs 11 vgl. Berengaudus, 969--
970. Սա կամ նշանակէ զմեծագոյն
աշակերտս նեռինն եւ կամ զբազմութիւն
աշակերտաց նորա; Bereng: aut ипит ех
discipulis Antichristi aut multos.
եւ որպէս Տէրն ժողովեաց զՀրէայսն եւ զհեւ
թանոսս ի փրկութիւն, եւն. Wohl Zusatz des
Vardapeten.

12 vgl. Berengaudus, 970.
VS 13 vgl. Berengaudus, 970.

Zս VS 14 vgl. Berengaudus, 970--
971. Die armenische Fassung ist unklar; die
Aussage ist nicht vom wirklichen sondern

von einem vorgeblichen Tode des Anti-
christs zu verstehen.

Zu vs 15 vgl. Berengaudus, 971.--
որպէս ընթեռնումք բազմաց մոքուց արա-
ըեալ, Bereng.: quosdam ... fecisse legimus.
- Զի ինքն նեռն, եւն; die Partikel

paBt nicht in den Zusammenhang und ist
wohl auf zu starke Kirzung zuriickzufuhren
Inhaltlich verwandt ist Compendium theo-
logicae veritatis VII, 8.

VS 18 vgl. Berengaudus, 972.
Պարտ է գիտել զանունս զայս ո՞վ եդ նմա.
Die Frage ist interessant und zeugt von
exegetischem Sinn. EinigermaBen zu ver-
gleichen sind unter den abendlandischen
Kommentatoren dieser Stelle Beda, Migne
Pat. Lat. 93, 172 und Rupert von Deutz
169, 1081. դատապարտելոց առաջնորդ.

vergleichen ist der Kommentar des An-
dreas von Caesarea zu dieser Stelle,
Migne Pat. Gr. 106, 340: хахля -бдттос.
Dieser Kommentar, kann, weil er in ar-
menischer Ubersetzung vorlag, dem Varda-
peten bekannt gewesen sein.

ՍՏԵՓԱՆՈՍ ՁԻՔ ՋՈՒՂԱՑԵՑԻ
ԳՐԻՉ ՆԿԱՐԻՉ ԵՒ ՏԱՂԱՍԱՑ ՔԱՀԱՆԱՑ

(1603--6637)

1. Ստեփանոս ծննդեամբ Հին-Ջու-
ղայեցի է, մականուամբ կոչուած Ձիք: Իր
ծնողներն են Ստեփանոս եւ Շնո(ը)հաւոր:
Ընտրած էր եկեղեցական վիճակը իբրեւ ա-
մուսնացեալ քահանայ : Կնոջ անունն էր
Աննա: Կը յիշուին իր զաւակներէն Բարսեղ
վարդապետ եւ Յակոբ գրիչ: Վերջինէս ու-
նինք հետեւեալ Յիշատակարաններս.

ա. Աւետարան, գրուած Վենետիկ
1659ին. <<Զբազմամեղ Յակոբ գրիչս եւ
զհայրն իմ զտէր Ստեփաննոս քահանայ որ
մականուամբ կոչի Ձիք եւ զմայրն իմ
զԱննայն յիշեցէք միով ողորմայիւ եւ դուք
յիշեալ լիջիք ի Քրիստոսէ Աստուծոյ: Գրե-

ցաւ ի Վէնէտիք. թվ. ՌՃԸ 1>>:

բ. Ժամագիրք, ձեռագիր Մխիթարեան
Մատենադարանի ի Վենետիկ, գրուած
1398ին. ունի յիշատակագրութիւնս. <<Ի թվ.
ՌՃԹ (1660). Յակոբ որդի տէր Ստեփան-
նոսի, ի Վէնէտիք2>>:

գ. Նոյն քաղաքին մէջ 1661ին օրինակած
է Աւետարան մը, որ ունի Յիշատակարան-

ներս3. <<Բազմամեղ Յակոբ գծողս եւ զհայրն

իմ զՁիք տէր Ստեփաննոս քահանայն եւ զեղ-
բայրն իմ զԲարսեղ վարդապետն եւ զմայրն

իմ զԱննային>> յիշեսջիք. <<գրեցաւ ի Վէնէ-
տիք, թվին ՌՃԺ. յունիս ժթ>>: Դարձեալ՝
<<Թվին ՌՃԺ. գրեցաւ ի Վէնէտիք, ձեռամբ
անարժան Յակոբի որդւոյ Ձիք տէր Ստեւ
փաննոսի քահանայի Ջուղայեցւոյ, ի դուռն
սուրբ Մարկոս Աւետարանչին>>:

դ. Զմմառ, Անտոնեան Հարց Թ. 95
Աւետարանին մէջ կայ յիշատակագրութիւնս.
<<Ես Ձիք Ստեփանոսի որդի [տէր Առաքելի
որդի] 4 տէր Յակոբս եկի գեղս հետ Աղա-
քսանդը վարդապետին թվին ՌՃԽԶ (1697)
սեպտեմբերի Բ, փոքր թուական ՁԲ, Նա-

դար ԻԶ օրն Եշաբթի. վերջ>>:

Պարիս, Ազգային Մատենադարան, Թ. 12.
Բանասէր 1900, էջ 147--148 :

2 Հ. Մ. Պոտուրեան, Յիշատակարանք. յամն
1660 (անտիպ):

3 Աւետարան Ս. Լուսաւորիչ Եկեղեցւոյ ի
Կ. Պոլիս. հմմտ. Բաբզէն Վ. Կիւլէսէրեան, Կոլոտ
Յովհաննէս պատրիարք. Վիեննա 1904, էջ 120--121:

- Հաւանօրէն <<տէր Առաքել>> Յակոբի հոգեւոր
հայրը՝ ձեռնադրիչն եղած է. Ձիք Ստեփանոսի որ-
դին առաջին անգամ հոս ինքզինքը <<տէր Յակոբ>> կը
ներկայացնէ:

2. Հին Ջուղայի բնակչութիւնը 1605ին
Շահ Աբասի հրամանով տեղահան եղաւ եւ
փոխադրուեցաւ Սպահան եւ հիմնարկեց
հ ոն, գետի միւս ափին Նոր Ջուղան: Տեղա_

հանուողներու թուին մէջ էր Ստեփանոս քա
հանայ: Այս առիթով երգեց իր ծանօթ
Ողբն <<Ափսոս քեզ Հայոց խեղճուկ ժողու

վուրդ>>: Զետեղուելով Սպահան-Նոր Ջու-

ղայ, գրեց այստեղ 1608ին խոջայ Վէլիջանի
խնդրանքով Աւետարան մը: Յիշատակա-

տանին կարեւոր մասերն են. <<Եւ արդ ես յեւ
տինս ի կարգաւորաց եւ անպիտանս...
զՍտեփաննոս սուտանուն քահանայ որ ա
նուամբ միայն եմ եւ ոչ գործով, շնորհիւն

Տեառն սկսայ եւ ողորմութեամբ նորին կա-
տարեցի զսուրբ Աւետարանս ի Շoz քաղաքն,

որ թարգմանի Ասպահան, որ էտես Դանիէլ

զտեսիլն թագաւորացն Պարսից...3 Եւ արդ
աւարտեցաւ զսուրբ Աւետարանս ի մեծ թվա-
կանիս Հայոց ՌԾԷ: զոր չէ արժան կրկնել
անուն տեղոյս այսորիկ, ի վարդապետու=
թեան Հոր >> մերումս միջի արի եւ քաջ
րաբունապետ Սիմէոն վարդապետի... որ
քարոզելով զբանն Աստուծոյ մխիթարէ

զսգաւոր եւ զտրտմեալ սիրտս ամենայն

քրիստոնէից ի յանօրինաց աշխարհս՝ եւ Աս-

տուած զինքն մխիթարեսցէ : Ի հայրապեւ

տութեան տեառն Մելքիսէթ կաթողիկոսի եւ
Դաւթի ամենայն Հայոց. եւ ի յառաջնորդու=

թիւն մերոյ վիճակիս Մեսրոպ արհեպ-ի. եւ

ի թագաւորութեանն իմաստուն Շահ Ապա-

սին՝ Կարմիր գլխոյ..... Դարձեալ... Աս-

տուած ողորմի ասացէ՛ք անարժան Մեսրու

պիս, որ ծաղկեցի գեղեցիկ դեղով, ոսկով

եւ լազուարտով եւ ազգի ազգի գունով յի-
շատակ բարի...5>>:

Յաջորդ տարին ալ օրինակած է ուրիշ

Աւետարան մը, այս անգամ խոջայ Տէրիջանի
խնդրանքով: Կըսուի. <<Եւ արդ ես յետինս

ի կարգաւորաց... Ստեփաննոս սուտանուն

քահանայ... կատարեցի զսուրբ Աւետարանս

ի թվականիս Հայոց ՌԾԸ. ամի. ընդ հովա-
նեաւ սուրբ Աստուածածնի. ի հայրապետու-

թեան տեառն Մելքիսէթ կաթողիկոսի ամե-

նայն Հայոց. եւ ի յառաջնորդութիւն մերոյ

գեաւիս Ջուղայոյ Մեսրոփ արհիեպիսկու

և Ձեռագիր Բաղդադի Առքանազեան Ընկերու-
թեան Մատենադարանի (հմմտ. Հանդէս Ամսօրեայ,
1889, էջ 269), որ յետոյ անցած է Լոնտոն, Բրիտա-
նական Թանգարան, Conybeare, Catalogue, Թ. 24,

էջէջ 43--44. հմմտ. նաեւ Բազմավէպ 1923,
136--138:

պոսի. եւ ի թագաւորութեան Շահ Ապա-

սին. Հոր> ՌԾԲ. թուին եկեալ բազում

զօրօք ի վերայ թագաւորանիստ քաղաքին
Դավրէժոյ՝ առնուլ զվրէժ արեան հաւր

իւրոյ. եւ ի սպառ կոտորեաց զազգն Աւսմա-
նայ ճարտար եւ հնարագործութեամբ իւրով:
Եւ անցեալ ընդ Երասխն ի գաւառն Արարա-

տեան ի վերայ բերդին յԱրեւանայ եւ կոտո=

րեաց զնոսա եւ աւար էհար զամենայն եր-
կիր: ՌԾԳ* ամին սուք հասուց ի վերայ
Հայաստանաց - զոր քակեաց եւ աւերեաց զա-
մենայն տունս եւ բնակութիւնս. զորս փա-

կեալ եւ թափեալ ի յամրոցս եւ ի ծերպս վի-
մաց՝ զոմանս գտեալ կոտորեալ, զոմանս

գերի վարեալ եւ առաքեալ ի Շաւշ քաղաքն

Ասպահան. որ ետես Դանիէլ անապատին

բնակեցոյց զմեզ ի հարաւակոյս կողմ գետոյն

Զանդարոյ, որ է աղի. եւ չինեցաք տունս եւ

բնակութիւնս եւ յեկեղեցիս յաղագս աղօ
թից. եւ անուանեցաք զանուն գեօղին Չա-

ջողայ եւ ոչ Ջուղայ: Զի թէպէտ թագաւու

րին սիրտն քաղցր է ի վերայ քրիստոնէից.

սակայն բնակիչք քաղաքին չարք հակառակ,

հայոյիչ է օրինաց մերոց... զի նիւթք եր-
կրին չար է, ջերմուտ եւ ցաւային. ամե-

նայքն ցաւալից մարմնով...>>: Կ ըսուի թէ
խոջայ Տէրիջան <<ետ գրել զտէրունեան Աւեւ

տարանս առատ տրիւք եւ զարդարեաց մե-

ծածախ ընչիւք>>.. Արդեամբք ալ ճոխ է ձե-
ռագիրը բազմագոյն եւ ոսկեզարդ նկարնեւ

րով.:
3. Իբր 1610ին պատահած ըլլալու է

այն միջադէպը, զոր կը պատմէ Զաքարիա

Սարկաւագ. Շահ Աբաս <<յաւուր միում ելեալ

արտաքոյ քաղաքին յանդաստանս՝ ամենայն

հարճիւն եւ զբօսնոյր: Երէց մի այրի ի Ջու-

ղայոյ, որում ասէին Ձիք տէր Ստեփաննոս.

սա ելանէր երբեմն երբեմն արտաքս ի քա-
ղաքէն, շրջէր սաղմոսելով միայն: Յաւուր
միում եւս գնացեալ երէցն՝ եւ շրջէր եւ
տեսանէր ի հեռաստանէ զբանակ մի, զի
մեղմով գային : Եւ իբրեւ հուպ եղեւ սակաւ

մի եւ ետես զբազմութիւն կանանց . եւ ապա
ծանեաւ լինել Շահին. եւ ահ եւ դողումն

կալաւ զերէցն. եւ հաստատեաց ի սրտի իւ-
րում զմահ իւր: -էարկ զաղաբողոնն ի
վերայ գլխոյն եւ անկեալ յերկիր եւ դողայր :
Եւ ահա եկեալ Շահն՝ կանամբ՝ կանգնեցաւ

* Conybeare-Baronian, Catalogue of the
armenian Manuscripts in the Bodlian Library,
Oxford 1918, No. 53, p. 107--111.
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եւ վրայ նորա եւ ասէ. Ով ես: Եւ նա ոչ կա-
լաց խօսիլ: Ասէ դարձեալ Շահն - Հա՞յ ես
թէ թուրք, Եւ ասէ հայ եմ եւ երէց.
երկնչիմ ի սպանելոյ, վասն որոյ ոչ յառ-
նեմ: Ասէ Շահն. Մի երկնչիր, զի ոչ լինի
քեզ ֆնաս: Եւ ապա ելեալ երէցն դողալով
եւ ի վրայ ծնկացն գնաց եւ համբուրեաց

ղոտս Շահին: Ասէ Շահն. Աստ զի՞նչ առ-
նես: Ասէ երէցն. Այրի եմ. շրջիմ աղօթելով
վասն կենաց եւ արեւշատութեան Շահին:
...Եւ շատ խօսեցաւ ընդ նմա Շահն եւ հար-
ցանէր եւ լսէր. եւ իմացաւ զխելօք լինիլն
Իրիցուն: ...Եւ յաւուր միում առաջի Ջու-
լացու խօճանոցն յիշեաց Շահն զխելօքու-
թիւն իրիցուն. իսկ խօճայքն ճշմարտեցին,
թէ յիրաւի այդպէս է որպէս հրամանքդ ա_
սացեր 7>>:

4. Թերեւս այս փորձանքը բարեաւ
անցնելու համար ուխտած ըլլայ Ստեփանոս
ուխտագնացութիւն մը կատարել Երուսա-
դէմ: Յամենայն դէպս նա նման ուխտագնաւ
ցութիւն մը կատարած է: Մեկնած է Ջու-
ղայէն հաւանօրէն 1619ին: Ճանապարհը

կ ընթանար Հալէպի վրայէն: Ժամանակ մը
դադար առած է այս քաղաքը: <<Ի հալալ ըն-
չից>> հոգալու համար իր ճանապարհի ծախ-
քերը, օրինակած է Ս. Քառասունք Եկե-
ղեցւոյ հովանւոյն տակ Աւետարան մը նկաւ

րազարդ, որ մինչեւ այսօր մնացած է նոյն
Եկեղեցւոյ Գանձարանին մէջ: Ձեռագրիս
մէջ ունինք իր գրչէն յիշատակարաններս -

Ստեփաննոս Ջուղայեցի
Տուն աւետ(ե)աց մտաւ ածի.
Երուսաղէմ յաւժարեցի:
Փութով Պարսից երկրէն ելի.
Աստ Բերիա քաղաքս հասի.
Նստեալ փութով զայս ծաղկեցի.
Ոսկով պայծառ զարդարեցի.
Սակաւ պաշար ճամփիս առի:
Եւ զձեզ հայցեմ արտասուալի.
Բաբունապետք հանդիպողի.
Եւ ցնորիս տուք ողորմի (թղ. 4ա):

Տողերու սկզբնատառք կը կապնեն՝

Ստեփանոս Երե(ց):
<<Զմեղապարտս եւ անարժան տրուփ եւ

անպիտան Ստեփան(ոս) գրող եւ ծաղկող

սորա յիշեսցիք. եւ դուք յիշեալ լիջիք ի
Քրիստոսէ>> (թղ. 196ր).

- Ջաքարիա Սարկաւազ, Ա. էջ 37--39:

Սա է կառք մարգարէին
եւ Ղեւտական քահանային.

Տեսաւ վերայ Քոբար գետի,
Եղեկի Բուղա որդին.

Եւ էր տեսիլ աստուածային
Աթոռ կազմեալք քառակերպին :

Փառաւորեալ կերպ ունէին,
Տուն եւ աթոռ աստուածային.

Այլ իւրաքանչիւր հանդէպ գնային,
Եւ յետ ընդդէմ ոչ դառնային.

Նա այս խորհուրդ ապագային ,
Որ չորս յառաջըս բաժանին ,

Որ հակառակ միմեանց չխաւսին,
Այլ որոշմամբ միաւորին:

Սա մի բնութեամբն բաժանին,
Որպէս Մարկոս ընդ Մատթէին.

Նոյնպէս Յոհան ընդ Ղուկային.
Բայց մի խորհուրդ միաբանին :

Այլ առանձին յինքեանք խաւսին,
Այլ մի ումեք ոչ իմասցին:

Ղեւտականին միայն տեսցին
Որ էր սա վէմ աստուածային.

Այլ հոգեւորն իմ Յիսուսին,
ոչ կարծրանիւթն Իսրայէլին :

Շատ է աղբիւրն հասեալ վիմին,
երկոտասան ջուր կենդանին -

Եւ քառակոյս կողմ աշխարհին >
լուսաւորին բանիւ սորին

Րախճական ծաղկեալ սմին,
Եւ եւթն սիւն արմաւենին.

Եւ աշակերտք սրբոյ գնդին.
Որք ընդ(հ)անուր քարոզեցին :

Յերկրէ յերկինս մեզ ուղղեցին
եւ զայս ստացաւղ (դատարկ)ին

Ի տրուտ գրչիս տուք ողորմին.
Տեառնէ առնէ՛ք փոխարէնին
(թղ. 251p):

Սկզբնակապ գրերը կը հիւսեն <<Ստեւ

փանոս Նաղաշ Երէյ(ց)ի:
Ձեռագիրս նկարազարդուած է բազմաւ

դոյն եւ, ոսկենկար: Կան նկարներ, խորան--

ներ, կիսախորաններ, ծաղկագրեր եւ լու-
սանցաղարդեր: Գրիչը միաժ ամանակ ման-

րանկարիչ է: Արտաւազդ Սրբազան 8 գրչու--

թեան տարին նշանակած է <11660ական թուա-
կանը>> (էջ 45ա), չգիտեմ ի՞նչ հիմամբ:
Գրիչը Ստեփանոս, որ կը սիրէ չափաւոր

8 Արտաւազդ արքեպ. Սիւրմէեան, Ցուցակ
հայ. ձեռագրաց Հալէպի Ս. Քառասուն Մանկունք
Եկեղեցւոյ եւ Մասնաւորաց. Երուսաղէմ 1935, էջ
42-- -46:

արտայայտուիլ, առանց տարակուսի նոյն է
Ձիք Ստեփանոս քահանայի հետ: Տեսանք,
թէ նա 1608ին եւ 1609ին գրած էր երկու

Աւետարան, որոնց նկարազարդումը կատաւ
րած էր Մեսրոպ Հիզանցի մասնակցութեամբ
իր որդւոյն Գրիգորիսի: Կերեւայ թէ 1608-
1618 տարիներուն Ստեփանոս յիշեալ վար-
պետ նկարչին քով ուսած է նկարչութեան
արուեստը: Ստեփանոս Ձիք ինք զինքը <<Նա=

ղաշ>> կ անուանէ նաեւ 1637ին: Աւետարանս

գրած ըլլալու է առ կանուխ 1619ին, վասն

ղի յաջորդ տարին կը գտնենք զինքը
Երուսաղէմ:

Վենետիկի Մխիթ. Մատենադարանի
ԻԵ. Տօնացոյցը գրուած է Հայոց ՌԿԹ

(1620) թուին Երուսաղէմ, տեղւոյն Գրիգոր
եպիսկոպոսի (Պարոն Տէրի) օրով, <<ձեռամբ

Ստեփանոս երէցի որդւոյ Ստեփանոսի եւ

Շնահաւորի>>: Ստեփանոսի իրիցկնոջ անունը
փոխանակ Աննայի յիշուած է Մռուաթ9:
Տեսանք վերագոյն Զաքարիա Սարկաւագի
վկայութեամբ, թէ Ստեփանոս այրիացած

էր: Կարելի՞ է մտածել, թէ նա երկրորդ

անգամ ամուսնացած ըլլայ :
1622ին օրինակած է Գրիգոր Տաթեւաց-

լայ Հարցմանց Գիրքը: Գրութեան տեղը չէ
յիշատակուած. կ՝ենթադրեմ թէ Երուսա-

ղէմ ըլլալու է: Ունի ընդարձակ ոտանաւոր

Յիշատակարան մը (Էջմիածին, 797, թղ.
358p). <<Յիշատակարան գրոցս սուրբ Հարց-
մանցս բանի Ժ հատորի, արարեալ Ձիք Ըս-
տիփանոսէ Ջուղայեցի քահանայէ:

Փառք ամենազաւր տէրութեան,
Երեքանձնեայ աստուածութեան...
Ազգիս Հայոց մեծ թվական ,

որմէ անցեալ կրկին շրջան,
Այլ եւ Է թիւ աւելի լրման,

գրեցաւ գիրքս այս պատուական.
...Այլ եւ սակաւ բանս այս անբան,
Ձիք ըՍտեփաննէ չարադրեցան -

Որ քահանայ անուամբ միայն
կոչի ի մէջ. ռամիկ մարդկան....

1623ին օրինակած է իր չորրորդ Աւետա_

րանը. գրութեան տեղը դարձեալ անծա-

նօթ 10: Կենթադրեմ Երուսաղէմ:
Հոս օրինակած է 1625ին Երուսաղէմի

Ս. Յակոբայ վանքին Թ. 1483 Հաւաքածոյ

. Հ, Մ. Պոտուրեան, Յիչատակարանք >
10 Երուսաղէմի Թ. 1751 Աւետարանը, գրուած

1632ին Հայրապետ երէցէն, ունի, անշուշտ արտա-
զրութեամբ, Ստեփանոսի Յիչատակարանը 1623էն:

ձեռագիրը, ուր կը գրէ. <<Տեսի զայս գիրքս
ի սուրբ քաղաքն Երուսաղէմ. եւ ցանկացայ
եւ սկսայ եւ աւարտեցի զսա ի վայելումն
անձին իմոյ ...ողորմի ասէ՛ք ինձ անար-

ժանի Ստեփաննոսի եւ իմ ծնաւղացն՝ հաւրն
Փանոսին եւ մօրն Շնահաւորին... ամէն:
Գրեցաւ գիրքս ի սուրբ քաղաքս Երուսաւ

ղէմ, ի դուռն Ս. Յակոբ Առաքելոյն, ի յա-
թոռն Հայոց ազգիս - ի հայրապետութեան

սուրբ Աթոռոյս տէր Գրիգոր սրբազան

արհի եւ պանծալի արքեպիսկոպոսին...
գրեցաւ գիրքս ի թվականիս Հայոց ի ՌՀԴ
(1625), ի դառն եւ ի նեղ ժամանակիս 11>>:

5. Ստեփանոս կերեւայ թէ 1635ի
վերջերը մեկնած է Երուսաղէմէն Գահիրէ.
եւ ինքն է հաւանօրէն հետեւեալ տողերու

հեղինակը.
<<Պատմութիւն ծռազատկին : Ծանու=

ցումն լիցի ձեզ ընթերցողացդ... ես մեղաւ

ւոր դաշտ(եցի) Ստեփանոս գրիչս կայի ի
քաղաքն յԵգիպտոս... ՌՁԶ... փետր. 2...
ժողովեալ էաք ի ժամատեղն ի սուրբ Սար-

դիս եկեղեցին քահանայիւք եւ ժողովրդօք

եւ առնէաք հարցաքննութիւն մեծաւ խաղա--

ղութեամբ վասն լինելոյ ծռազատկին - ...

լայնժամ Ջուղայեցի ոմն խօճայ Ղազար կու

չեցեալ պատասխանեաց թէ... ունիմ առ իս

մագաղաթ գիրք մի որ ելեալ է ի խաղինայէն

յԷթոմ (Հեթում) թագաւորին>>: Յառաջ

բերուած տեղիքներէն կ երեւայ թէ ձեռաւ

զիրը Մատթ. Ուրհայեցւոյ Ժամանակագրու-

թիւնն է: Ի յաջորդս կը պատմուի ծռաւ

զատկի շուրջ՝ Երուսաղէմ Հայոց եւ Յու=
նաց մէջ յուզուած խնդիրք, ինչպէս Երու-

սաղէմէն նոր հասած թղթերը կը նկարա-

գրեն 12:
Ստեփանոս Եգիպտոսէն անցած է. Ասու

րիք, Ամթայ վրայէն վերադառնալու Ն. Ջու...

ղայ : Հոս յԱմիթ կը պատահի ՌՁԶ թուին
տեղւոյն առաջնորդ Յովհ, Ուրհայեցւոյ,

որ սիրով կ ընդունի զինքը եւ կը նուիրէ

իրեն Թովմայ Արծրունւոյ պատմագիրքն եւ
երկու փիլոն 13 :

11 Մ. Եպ. Աղաւնունի, Միաբանք եւ այցելուք
հայ Երուսաղէմի, Երուսաղէմ 1929, էջ 481:-

12 Էջմ. 701 թղ 61ա--83բ, վերջը թերի, օրիւ
նակուած 1700ին:

18 Հ... Մ. Պոտուրեան, Յիշատակարանք, յամն
1637 կը գրէ. <<Թովմաս Արծրունի. ո՞ւր: Ստեփանոս

երէց Ջուղայեցի որդի Ստեփանոսի, ի թվ. ՌՁԶ
Երուսաղէմ ուխտի գնաց եւ դարձին Ամիթ կու գայ.
կը հանդիպի Յովհ. Ուրհայեցւոյն, որ զինք սիրով
կ ընդունի եւ զպատմադիրքս փիլոնաւ իրեն կը
նուիրէ>>:

© National Library of Armenia



119 ԿԱ. ՏԱՐԻ 1947 120 121 ՓԵՏՐՈՒԱՐ 122

Ամդէն կը հասնի Վան, ուր նոյն 1636
տարւոյն <<Կարապետ երէց, ի Վան քաղաքի,
ընդ հովանեաւ Ս. Աստուածնին եւ Գաբրէլ
սուրբ հրեշտակապետին>> կը շարունակէր
Թացուեցի տէր Աւետիսի ի Լիմ սկսած եւ
մահուամբ (1636) ընդհատած Աւետարանի
ընդօրինակութիւնը, ի խնդրոյ Շատախցի
Ստեփանոս վարդապետի: Կարապետի օրիւ
նակած այս Աւետարանը <<այլ եւ ծաղկեցաւ
ձեռամբ Ջուղայեցի տէր Ստեփանոս քահաւ
նայի>>: Ստեփանոս վարդապետ <<Աստուած
ողորմի>> կը մաղթէ այս օրինակութեան հաւ
մար <<այլ եւ վարպետացն տէր Աւետիսին,
տէր Ստեփանոս գեղեցկաբան ծաղկողին, որ
զանազան գունով եւ ոսկիազարդ վայելչու-
թեամբ եւ լազվարդով գեղեցկացոյց>>: Իսկ
Կարապետ գրիչ կաւելցնէ (հաւանօրէն: իր
մասին) <<յիշեսջիք... եւ զհոգեւոր հայրն
իմ զհեզահոգի եւ մաքրամիտ տէր Ստեփա-
նոս քաջ քարտուղարն, որ բազում երախ-
տիք ունի ի վերայ մեղաւորիս. միթէ ամե-
նազօրն Քրիստոս զիւր երկնից արքայութիւն
պարգեւե՛սցէ իւր հոգւոյն. ամէն 14: Կը յի-
շուի ուրիշ Աւետարան մաա <<գրեալ ի քա-
ղաքն Վան, ի դուռն Տիրամօր սուրբ Աս-
տուածածնի եւ Գաբրիէլ սուրբ հրեշտակաւ
պետին, ի թուին Հայոց ՌՁԶ (1637) ձե-
ռամբ Ստեփանոսի 15>>: Հաւանօրէն Ստեւ
փանոս Ձիքն է սա. դժբախտաբար Սրուանձ-
տեանց յիշատակարանը ամբողջութեամբ չէ
աւանդած: Նոյն 1637 տարւոյն Ստեփանոս
այցելած է նաեւ Խառակոնիս գիւղը. նոյն
տեղ պահուած Աւետարանի մը մէջ արձաւ
նագրած է ինքնագիր. <<... թուին Հայոց
ՌՁԶ. եւ ես Ստեփաննոս Ջուղայեցի Նաղաշ
էրէցս հանդիպեցայ Խառակոնիս.. .16>>

Այս տեղ կը կորսնցնենք Ստեփանոսի
հետքերը պատմութեան մէջ:

ՍՏԵՓԱՆՈՍ ՁԻՔ ՏԱՂԱՍԱՑ

6. Այն յիշատակարանները, զորոնք ներ-
կայացուցինք վերագոյն, կ ընծայէին զինքը
գրիչ, նկարիչևնաղաշ եւ յիշատակագիր:
Իր Յիշատակարաններէն ոմանք յատուկ
իմաստով յիշատակարանի սահմանէն դուրս
ելած՝ զգեցած եւ տաղի նկարագիր: Այսպէս
Հին Կտակարանի եւ Նոր Կտակարանի կցած
Յիշատակարանները ոտանաւոր չափով,

14 Լալայեանց, Ցուցակ հայ. ձեռագրաց Վաս-
պուրականի. Ս. էջ 289--290:

15 Սրուանձտեանց, Թորոս Աղբար, Բ. 416:
10 Տէվկանց, Հայերգ, էջ ԺԲ:

նոյնպէս Շարակնոցի եւ Գրիգոր Տաթեւաց-
Հարցմանց Գրքի Յիշատակարանները,

որոնք բովանդակութեամբ գրական եւ բա-
ցատրական տաղեր են, օգտաւէտ եւ շահաւ
գրգիռ: Ասոնք հաճելի երեւցած են ժամա
նակակիցներու, տեսակ մը գրական նորու-
թիւններ, եւ ոչ միայն վերարտագըուած են
նոյն գրքերու օրինակութեանց ժամանակ,

այլ եւ անոնցմէ երեքը առնուած են Հաւա-
քածոյքներու մէջ. այսպէս Անտոնեանց Թ.
74 Հաւաքածոյքի մէջ, արդէն 1639ին : Ինձ
կը թուի թէ այս երեքին համադրողը եղած
է նոյն ինքն Ստեփանոս Ձիք, ինչպէս խորա--
դիրները կը ներշնչեն կարծել: Արտագրող-
ները շատ անգամ սկզբնագրին թուականը
փոփոխած են յարմարցնելով իրենց ժամա-
նակին : Այս պատճառով ալ դժուարին կըլ-
լայ վեր հանել սկզբնագրին ճիշդ թուականը:
Ստորեւ պիտի թուեմ այս Յիշատակարան-
ներէն երեքը, ցոյց տալով միանգամայն ձե-
ռագիրները, ուր պահուած են անոնք, որ-
քան այս հնարաւոր եղած է ինձ յայտնա-
բերել:

1. Յիշատակարան Աստուածաշունչ Գրոց
արարեալ նոյն Ստեփաննոս էրէց որդի Ստեւ
փաննոսի ի խնդրոյ պարոն Մէլիք աղային

որդւոյ խօջայ Սաֆարին:
Այսպէս խորագրած է Անտ - 74.. եւ է

Հին եւ Նոր Կտակարաններու գրքերու որ-
քանութիւնն եւ անոնց բովանդակութիւնը:
Ընդ ամէնը 400 տող: Գրութեան տարին է
<<քսան յոբելեան այլ իննտասն աւել ի լման>>

(ՈՂ 1641), այսպէս Լալայեանց Թ. 3: Եղմ.
428 եւ 1672 կը կարդան. <<եւթնտասն>>, այն
է ՌՀ (1621):

Սկիզբն եւ վերջաւորութիւնն է.
Ի թուականիս մեր հայկազեան
Որ է անցեալ քսան յոբելեան,
Այլ եօթնտասն աւել ի լման
Գրեցաւ, շունչս աստուածական:

առաքելոց սրբոց կոչման
Որք հաւաքեալ ի մի եղան,
ԶՀին եւ Նորսն Կտակա րան,
Զոր աստ շարեմ յարմարական :

Յառաջ ըսկիզբն՝ Բարիսթուայն,
Գործք վեցօրեայ արարչութեան
Ի Կիրակէ օր տէրունեան,
Մինչ ի շաբաթ օր հանգստեան...

վ. Իսկ ես նուաստ անձն անարժան,
Ձիք Ստեփաննոս մեղաց աման -

Չարեօք լըցեալ, բարուց ունայն.
եւ որ ի կա՞ն քան զամենայն
Այսքան գրոց աստուածական,
Զոր շարեցի անբանական,
Զձեզ աղաչեմ, որք հանդիպիք,
Չմեղադրել իմ լրբութեան:
Զի ես տկար եւ սխալական,
Ձեռնարկեցի յօժարական -
Գրեցի զկրկին սուրբ կտակարան.
Ոտամբ չափեալ հոմերական:

-Ձեռ. Երուսաղէմ Թ. 428: 1672:
Զմմառ, Անտ. 74, թղ. 78բ (1639): Ե. Լա-
լայեան, Ցուց. Վասպուր. Թ. 3. (Աստուա
ծաշունչ յամէ 1649):

Հրտ Լալայեանց, ցուց. Վասպուր - էջ
18--24 :

2. Յիշատակարան Աւետարանի եւ Մեկ-
նութիւն Ժ խորանացն:

Ստեփանոս 1623ին օրինակած է Աւեւ
տարան մը, որուն մէջ զետեղած է ոտանա-

ւոր չափով Չորս Աւետարանիչներու նկա-
րագիրն եւ 10 խորաններու խորհրդական
բացատրութիւնը:

Ազգիս Հայոց թըւականին,
կրկին քառ(ե)ակ ու երկ հարիւրին,

Եւթանասուն երկու ամին
գրեցաւ գանձս աստուածային:

Աւետարան խորհրդով լին,
Գըլուխք չորրորդ զոր կարգեցին...

Դարձեալ խորհուրդ կայ աստ խորին,
Զոր ցուցանէ մեծն Եւսեբին,
Համաբարբառ զոյգ խորանին,
Գեղեցկապէս կարգեալ ի մին...

վ. Արդ ես նըւաստ անձն եղկելի,
Ձիք Ստեփանոս մեղաց գերի,
Անուն ունիմ քահանայի,
Բայց գործով եմ յոյժ աղտեղի...

-Ձեռ. Երուսաղէմ, Թ. 258: 830,
280ա (1677): 1343: 1672: Զմմառ Անտ.
74, 74ա (1639): Հալէպ. Բ. 37, էջ 94--110:
Հրտ. Արտաւազդ արքեպ. Սիւրմէեան, Ցու-
ցակ Հայ. ձեռագրաց Հալէպի. Բ. էջ
116--118:

Անտ - 74 կը խորագրէ. <<Յիշատակա-
րան Աւետարանի, արարեալ յոգնամեղ Ստեւ
փաննոս իրիցէ Ջուղայեցւոյ որդի Ստեւ
փաննոսի>>:

3. Ի տէր Ստեփանոսէ գիտնական քա-
հանայէ ասացեալ ոտանաւորս յաղագս Շա-
րականաց թէ յումմէ՞ են երգեալ:

Որք ըզծորանս Հոգւոյն արբին,
ըզՇարականն ոգեալ գրեցին...

վ. Արդ ես նըաստ անձն եղկելիս,
Ձիք Ստեփանոս մեղաց գերի

Որդի գոլով Ստեփանոսի

եւ գաւառաւ Ջուղայեցի:
Անուն ունիմ քահանայի,

բայց գործով եմ յոյժ աղտեղի...
Երիս երրիակ եւ եղակի,

այսքան հարիւր թըվին հայի,
Նոյնքան եօթնից Ե աւելի

սակաւ բանի(կ)ս այս յարմարի.
Ի մուտն ամսին ապրիէլի

որ Ղազարու շաբաթ կոչի,
Եւ շամշ ամսին կրկին վեցի

եղեւ զըրաւ դոյն այս բանի:
Ով դու եղբայրիմ ցանկալի,

Պօղոս պըւէտ քաջ եւ արի,

Ընկալ սիրով անդրժելի

ի գանձ ըղձոյտ ըստ լումայի...

Վերջին տունք՝ ՈԱՆՔԻՍ ՁՈՆԵՐ ՍՏԵ-
ՓԷՑ (=-իի Ստեփաննոս երէց),

Ոտանաւորիս գրութեան թուականն է
3X3+1X100+10X7+5=ՌՀԵ (1626): Ճըշ-
դիւ այս տարւոյն Ղազարի շաբաթը կիիննայ
ապրիլ 1=12 շամս: Բայց զարմանալի է,
որ այն կը գտնուի Էջմ. 1424 (յամէ 1620)
եւ Երուսաղէմի 1666 (յամէ 1624) ձեռաւ

գիրներու մէջ: Պէտք է քննել ի մերձուստ

յիշեալ ձեռադիրները, յատկապէս թէ ձե-
ռագիրներո՞ւ գրչէն օրինակուած է այս, թէ
յետնաբար աւելցուած:

Ոտանաւորիս խնդրողը <<Պօղոս պըւէտ
քաջ եւ արի>>, կարող է ըլլալ Պօղոս Վ. Տիւ-
րիկեցի, որ տաղասաց էր:

Գրուածքս կը գտնուի նաեւ արձակ, եւ
անանուն, Էջմ. 271, 7ա--... (ԺԷ), Վիեննա
Մխիթ. 334, 345բ: 515, 100w (ԺԷ): Առանց
տարակուսի Ստեփանոսի այս տաղը պար-
ղապէս այդ արձակին տաղաչափեալ խմբաւ
գրութիւնն է լոկ, մանր փոփոխութիւն...
ներով:

Ձեռ. Էջմ. 1424, 247ա-_249բ (1620):
1593, 601ա (ԺԸ.): Երուսաղէմ, Թ. 1666
(1624). 1672: Զմմառ, Անտ: 74, 87ր
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(1639) 17: Վիեննա, Մխիթ. 346, 3ա (1690.
Ցուց. էջ 799). վերջին տունն եւ յիշատա

կարանը կը պակսի:
Հրտ. N. Ter-Mikaelian, Das armenische

Hymnarium. Studien zu seiner geschichtli-
chen Entwicklung. Leipzig 1905, էջ 74-77:

4. «Ոբբ Ջուղայեցւոց:

Ափսոս քեզ Հայոց խեղճիկ ժողովուրդ
Ցիրուցան ելաք անմեղ անխորհուրդ:
Գերի գնաման աք դէպի խորասան (var.

Ասպահան)
Քաղցած ու ծարաւ, տկլոր թշուառական:

Հրտ. ԲԶՄ. 1847, էջ 95: Ասկէ Քնար

Հայկական. էջ 134: Arm. Pop. Songs.
Քոտպ 13--14: Առաքելեան Հ., Պարսկաս-

տանի Հայերը. Ա. (Վիեննա 1911) 66--67:
Առաջին հրատարակիչն կը գրէ - <<Աս

երգին շարադրողն է Ստեփան վարդապետ՝

Նախավկային վանքէն. պարոն Գալուստն

<Շիրմազանեան> ալ նոյն վանքին մէջ
գտեր է ասոր՝ օրինակը: Նախավկայի վանքը

հին Ջուղայի Շամբ անունով գեղին քովն

է, կըսէ, եւ երգին շարադրողը՝ Ջուղայեց-

ւոց Ասպահան քչուելան ժամանակակից ու

ինքն ալ Ջուղայեցի կ՝երեւայ՝ զուրցուած-
քէն: Երգին նիւթն է ողբ Հայոց Պարսկաս-

տան քշուելուն վրայ՝ 1605ին. Պարսից Շա-

հաբաս թագաւորին հրամանաւը: Լեզուն

գաւառաբարբառ է>>:
Ինձի ծանօթ չէ <<Ստեփանոս վարդա-

պետ Նախավկայի վանքէն>>: Եթէ Ստեփանոս

մըն է տաղասացը, բնիկ Ջուղայեցի, շատ

հաւանական է, որ ան նոյն ըլլայ Ջուղայեցի

Ստեփանոս քահանայի հետ: Ձիք Ստեփա-

նոսի կեանքի վերջին տարիները ծանօթ չեն:
Անկարելի չէ, որ նա ծերութիւնն անցուցած

ըլլայ Նախավկայի վանքը: Ծանօթ է համա-
նուն երգիչ մալ Վարագեցի յորջորջումով,

այս դարու սկիզբը, նոյնպէս տաղասաց:
Որ եւ է ձեռագրի մէջ չեմ պատահած տա-
լիս: Թէութեամբ միայն կը վերագրեմ
զայն Ստեփանոս Ձիք Ջուղայեցւոյ:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

17 Խորագիր կը կրէ. <<Նորին Ստեփաննոս երիւ
ցու արարեալ յիչատակարան Շարակնոցի>>:
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ՀԱՅԵՐԷՆԱԳԷՏ
Հ. ԱՒԳՈՍՏԻՆՈՍ ՄԵՐՔ

Հայագիտութիւնը կորսնցուց յանձին
Հ. Աւդոստինոս Մերքի արդիւնաւոր աշ-
խատակիցներէն մին: Հանգուցեալը ծնած

է Գերմանիոյ Ախեռն քաղաքը 11 սեպտեմ-
բեր 1869ին : Իր նախնական եւ. միջնակարդ

կրթութիւնը ծննդավայրին մէջ առնելէ

վերջ՝ կանցնի Հռոմ՝ տեղւոյն քահանայա-

պետական Համալսարանի մէջ փիլիսոփայ-
ութեան եւ աստուածաբանութեան ճիւղերը
յաճախելու: Այս շրջանին կանդամակցի

Յիսուսեան Ընկերութեան: Կը շարունակէ

իր ուսման ընթացքը, այս անդամ հետեւեւ

լով Բանասիրութեան եւ Հայրախօսութեան:
1906--1907 տարին ուղեւորութիւն մը կը
կատարէ Ս. Երկիր, սուրբ-գրական ուսում-

նասիրութիւններու համար:
1907էն սկսեալ Հ. Մերք կը տեսնուի

ուսուցչական ասպարէղի վրայ: Կը .դասաւ
խօսէ նախ աստուածաբանութիւն. քանի մը

տարի յետոյ, կաւանդէ իր նախասիրած

Նոր Կտակարանի մեկնութիւնը: 1928ին կը

կոչուի Հռոմ՝ Քահանայապետական Ս. Գրքի
Հաստատութեան մէջ իբրեւ կարգաւոր

Ուսուցչապետ : Այս տեղ գործեց մինչեւ իր
մահը (3 ապրիլ 1945):

Ա. Մերքի մասնագիտութիւնն էր Նոր

Կտակարանը: Ունի բազմաթիւ աշխատու=

թիւններ: Այստեղ պիտի յիշեմ մասնաւու

րապէս իր այն գրուածքները, որոնք հայա-

գիտութեան կը հային:
1 Տասնեակ տարիներու անխոնջ աշ-

խատանքի արդիւնք է իր <<Յունարէն եւ

յատիներէն Նոր Կտակարան>>ի քննական

հրատարակութիւնը, որ կարճ ժամանակաւ

միջոցի մէջ կ՝արժանանայ հինգերորդ տպա-

գրութեան. (Novum Testamentum Graece

et Latine* apparatu critico instructum, Roma,

Pont. Instit. Bibl., ed. la; 1933, 2a: 1935,
За: 1938, Да: 1942, 5a: 1944): Հայերէնա-

գէտ Հ. Մերք համեմատութեան առած է

այստեղ նաեւ Նոր Կտակարանի հայերէն

թարգմանութիւնը; Աչքի առջեւ ունեցած է

բաց ի Զօհրապեանի հրատարակութենէն

(Վենետիկ 1805), նաեւ Փը. Մակլէրի

,Le texte armenien de I'Evangile d'apres
Matthieu et Marc*, Paris 1919, Մոսկովայի
Լազարեան Ճեմարանի եւ Էջմիածնի Թ. 226

լուսատիպ աւետարանները, դարձեալ Բրի--
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տանական թանգարանի Addit. Ms 21932,

Պարիսի Ազգ. Մատենադարանի հայերէն Թ.

15 եւ 16 ձեռագիրները, ինչպէս նաեւ Տիւ-

րինգենի (Թ. 1) եւ Վատիկանեան (Քիճի

Թ. 1) հայ. աւետարանները, Վենետիկի

Մխիթ. Մատենադարանի երկու ձեռագիր-

ներն եւ բազմաթիւ հատակոտորներ: Առա-

քելոց թուղթերը համեմատած է Վիեննայի

Մխիթ. Մատենադարանի հնամեայ հատա=

կոտորներուն հետ: Իսկ Յովհաննու Յայտ-

նութեան համար գործածած է Փր. Մու=

րատի (Երուսաղէմ 1905, 1907) եւ Կոնիբիրի

(Լոնդոն 1907) բնագիրները:
2. Armenische und griechische Palaeo-

graphie (Հայկական եւ յունական հնագրու=

թիւն). Miscellanea Francesco Ehrle, հա=

տոր Դ., Հռոմ 1924, էջ 1-22:
3. Ֆր. Մակլերի Le texte armenien de

I'Evangile d'apres Matthieu et Marc (Paris
1919), գրախօսած՝ Biblica 4 (1923),
220_229:

4, Die Einheit der armenischen Evan-

gelienibersetzung (Հայերէն աւետարաննե=

րու միասնակութիւնը), Biblica 4 (1923),
356_374:

5. Die armenischen Evangelien und ihre

Vorlage (Հայերէն աւետարանները եւ իրենց

գաղափար օրինակը), Biblica 7 (1926),
40--22:

6.Die Miniaturen des armenischen Evan-

geliars Nr 697 der Wiener Mechitharisten-

bibliothek (Վիեն. Մխիթարեան Մատենա=

դարանի հայերէն Թ.697 Աւետարանի
1927,
ման=

րանկարները): Հանդէս Ամսօրեայ,

էջ 931_944:

Ն Ո Հ Ա S Ա Ա

(Ուղարկուած

եւ Բախտ - մեծ
Schotte Paulus, Կեանք

ժամանակին: 60 պատ-
մարդիկ
կերներով

իրենց
ու յատակագիծներով: Թարգ-

մանեց գերմաներէնէ Հ. Ռափայէլ Քօ-

սեան: Գահիրէ, Սահակ-Մեսրոպ
Mechithariste,1947, 8", էջ 320: (College 6, Le Caire,

Sh. Kennisset el Arman,
ե: դու (54

Egypte): Գինն՝ 50
Դկտ. Հ. Համազասպ, Վասպուրա=

Ոսկեան
վանքերը: Մասն Ա. Վիեննա

1940,
կան-Վանի

80, էջ 384: Գինն՝ զ. ֆր. 4.--
[55
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T. Die Anhange zum Evangelienkommen-

tar des hl. Ephram (Ս. Եփրեմի աւետա-

բաններու մեկնութեան յաւելուածները),

Zeitschrift fiir katholische Theologie, 47
(1923), 315-326) :

8. Die Marien und salbenden Frauen bei

Ephram (Մարիամեանք եւ իւղաբեր կանայք

Ս. Եփրեմի գրուածքներուն մէջ). z. K. Th.,

47 (1923), 494_496:
9. Der neuentdeckte Kommentar des

hl. Ephram zur Apostelgeschichte (Ս. Եվ--

րեմի՝ Գործք Առաքելոցի նորագիւտ մեկ-
նութիւնը). z. к. -Th., 48 (1924), 37_58,
226-260:

10. Der hl. Ephram und die Apostel-

geschichte (Ս. Եփրեմ եւ Գործք Առաքե-

լոցը). z. К. Th., 48 (1924), 460__66:

11. Der Text des Neuen Testamentes

beim hl. Irenaus (Նոր Կտակարանի բնա-

գիրը Ս. Իրենէոսի մօտ). к. Th., 49

(1925), 302 3315 :
12. Der armenische Irenaeus ,Adversus

haereses* (Իրենէոսի <<Ընդղէմ Հերձուածոց>>

գրքին հայերէն թարգմանութիւնը). Z.K.Th.,

50 (1926), 371_407, 481-514:

Ինչպէս ցոյց կու տան այս յօդուածաւ

շարքերը, հանգուցեալ Հ. Մերք մեծապէս

նպաստած է Հայագիտութեան, բայց մաս-

նաւորապէս Նոր Կտակարանի ուսումնասի-
տուեալ-

րութեան, հայ մատենագրութեան

ները շահագործելով:

Այս զգալի կ ընէ իր բաժանումը Հայաւ

դիտութեան ասպարէղէն:

Հ. Ա. Ա.

կ Ո Թ ի ի Ն Ն Ե

Խմռագրութեանս:)
Հ. Համազասպ, Վ ասպուրաւ

Ոսկեան Դկտ.
վանքերը: Մասն Բ. Վիեննական-Վանի

80, էջ385-742 : Գինն՝ զ. ֆր.4.-1942,
Մատենադարան ՃԽԹ եւ ՃԾԱ]:

[Ազգ.. [56
Զ. Մ., Վարձու սենեակ. պատ--Որբունի

մուածքներ: Փարիզ 1939, տպ. Արաքս,

80, էջ 171: Ազատ երկերու մատենա-
(57

շար, Թ. 3]:
Չիթունի, Բի՜ւր ակ... հազա՜ր ակ....

Փարիզ, տպ. Արաքս, 1941, 8*, էջ 232:
Հայագիտում մատենաշար, Թ. 9]: [58
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